EVENTS IN THE LIFE OF THE VENERABLE MASTER: THE PERIOD IN HONG KONG
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20. Follow the Example of the Venerable Master

The Buddha is an awakened one, replete with
compassion and wisdom. If there were no Buddha’s
images in the world, how could we be mindful of
Buddha’s lofty character? Then how could we bring out
our faith? If there was no faith, how could we nourish
and grow all wholesome dharma?

Buddhist Sutra texts are Dharma treasures that
propagate the sacred teachings and benefit living beings.
Like streetlights in darkness that show us the way, they
are so valuable and important. If there were no Buddhist
Sutras in the world, both the heaven and human realms
would be as if immersed in an eternal darkness. So how
can we cultivate and develop our Bodhi Wisdom as an
ordinary being?

Reprinting Buddhist Sutras and getting the precious
Tripitaka classics into circulation is the primary work to
rescue one’s “wisdom life”. This also matches the original
intention of the Buddha. Therefore, when the Venerable
Master stayed in Hong Kong, he never slacked off on his
compassionate vow to propagate the Buddhadharma. He
printed many Sutra texts in large quantities, including
the Lotus Sutra, the “Chapter of Universal Door,” the
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Three Buddhas in Cixing Monastery.

Earth Store Sutra, the Vajra Sutra, the Shurangama Sutra, and so
forth. These books were sent to multiple places for distribution
and circulation.

He also hired a painter to put the details of the Venerable Master
Xuyun’s life into pictures, printed them into a book, and composed
verses for each painting. This biography, A Pictorial Biography of the
Venerable Master Xuyun, is an important book for us to read.

The Venerable Master commissioned the making of numerous
Buddha images. They were created by highly skilled artistry,
beautifully adorned and resplendent. In this way, the images would
deeply enter the minds of Buddhist disciples; upon seeing these
images, the living beings would establish faith, feel joy, bring forth
the Bodhi mind and make great vows. Aside from the three golden
Tathagata images in the Western Bliss Garden Monastery, the
Master also conquered the great challenges of fundraising and built
more images of the Buddhas. These images are enshrined in the
Cixing Monastery of Lantau Island, which includes the three sages
of the Western Land, Shakyamuni Tathagata, Medicine Master
Tathagata, the Dharma Protector Weituo Bodhisattva and Qielan
Bodhisattva.

The Venerable Master’s purpose in printing and distributing
many classics and Sutras, and commissioning golden images of
the Tathagatas, was to propagate the Three Jewels widely in the
world so Buddhism could thrive. If the disciples of Buddhas work
together, Buddhism would be like the sun shining on the entire
land or like the moon illuminating the world. This is the target of
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the Venerable Master’s lifetime effort for Dharma.

Venerable Master’s Narration:

Wherever I go there will be plenty of Buddhist Sutras.
When I was in the Northeastern China, I did not have
any other personal property except Buddhist Sutras.
At that time, it was very difficult to find the printing
of Sutras in Hong Kong; therefore, I tried my best to
advocate sutra printing. I spent more money on printing
Sutras than anything else; roughly speaking, I spent
over one million Hong Kong dollars. First I printed the
Lotus Sutra and the Shurangama Sutra. The Shurangama
Sutra books we used during our early days in the United
States, were the ones printed in Hong Kong when I was
lecturing on Shurangama Sutra there. Some time after
announcing how important it is to sponsor the printing
of Sutras, other Buddhist groups in Hong Kong also
started printing sutras. So today we can find a lot of
Buddhist sutras in Hong Kong.

Printing sutras is one way to propagate
Buddhadharma. When you are printing sutras, your
wisdom grows. Why is your wisdom so limited? It is
because your merit and virtue is limited. If you do not
have merit and virtue, you won’t have a lot of wisdom.
When I was about to leave for the US, I gave away for
free the Buddhist sutras, having a total value of over a
hundred thousand Hong Kong dollars. Everyone got a
huge package. Originally I planned to give them away
gradually. However, since I was coming to the US, I did
not have a place to store those books; therefore I had
to do it quickly. I enjoy printing Sutras the most; it is
indeed a part of dharma propagation. I hope everyone
would place some emphasis on the printing of Sutras.

There were many Sutras in the Western Bliss Garden
Monastery, including the 7ripitaka. 1 spent a lot of
money to get the Tripitaka from Japan. There were also
other ancient classics and Sutras that can’t be purchased
anywhere today. There was a bhikshuni who used to
do physical work for people because she was illiterate.
Since I wasn’t there at that time, she abandoned all the
Sutras and distributed them freely. Today Ms. Tan told
me: “I didn’t dare tell you about this, because if I did,
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you would get angry!” I replied: “You guessed
wrong! Even if she had burned all the Sutras, I
would not care, let alone sending them for free
distribution! I'm not the master I used to be. I
used to get angry often and scolded people in
Hong Kong. Now no matter what people do,
I will not scold them!” Although I don’t scold
them anymore, I'm upset to have this kind of
disciple who is simply too ignorant!

I hope that my American disciples, whether
they know Chinese or not, will never burn
Chinese Buddhist Sutras or photocopies of
them in fire. If you burn them or destroy them
casually, you will be more stupid life after
life. Chinese or English Buddhist Sutras need to be carefully
protected; if they are torn, they should be repaired. Don't act like
this disciple. Don’t do stupid things. Pay special attention and be
careful! Since she was illiterate, I didn’t tell her how important
Sutras are, so she didn’t know. She thought distributing Buddhist
texts for free was the right thing to do and place to send them.
She didn’t know it was a complete mistake! Buddhists must
respect Sutras. Otherwise your wisdom won't be revealed.

Why is this disciple was so stupid? Let me tell you a little bit

of the causes and conditions. She was a horse in her previous life.
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She was with me for a long time and I taught her the
Buddhadharma but she forgot it all; her past karmic
obstructions were very heavy so she did many stupid
things and she didn’t believe in the law of cause and
effect either. Why didn’t she believe in cause and effect?
It says very clearly in the Sutra of Cause and Effect
:“One doesn’t believe in cause and effect when one is
told.” You tell her about the cycle of cause and effect
and retribution but she doesn’t believe it. “Being an
animal in her past life, one was just reborn as a human.
” She had just left her animal body and was reborn in
a human body. So she didn’t believe that this was her
retribution. It is not the case that she was unwilling
to do the right things. It was her habit to do wrong
things.

Today I told Ms. Tan: “I no longer scold people!
Everything goes through the stages of formation,
dwelling, decay and emptiness. Then why should I
scold anyone?” Although this was a pitiful matter, it
is just how things are. When some things form here,
others decay there; when some exist here, others
disappear there. If I were in Hong Kong, she would
never do such things because I would watch her. Now
I’m in America so I believe people in America won't act
like that; however, I don’t know how they will behave
after I leave.

When I was in Hong Kong, I remember I made
over one hundred Buddha statues in total and gave
them to people. The statues of the Three Sages in the
West at the Chinese Buddhist Association at Honolulu
were gifts from me. Were those the Three Buddhas
or the Three Sages of the West? That was more than
twenty years ago.

I hope that the image of the Buddha will enter the
minds of people. When each person has a Buddha
image in his or her heart and every home has a
Buddha image, then such situation will be infinitely

[meritorious].

52 To be continued





